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DE –  Küche – mitten im Leben, dafür steht Rotpunkt 

Küchen. Doch wussten Sie schon, dass unsere 

Möbel noch mehr können? Entdecken Sie Ihr Haus 

oder Ihre Wohnung jetzt neu und schaffen Sie mit 

unseren Möbeln auch individuelle Lösungen für 

Ihren Ankleide- oder Hauswirtschaftsraum.

EN –  The kitchen – the centre of your world, that's 

what Rotpunkt Küchen stands for. But did you 

know that our furnishings can do even more? 

 Rediscover your home or flat now and also   

create individual solutions for your dressing or 

utility room.

FR –     La cuisine au centre de la vie quotidienne, voilà 

la philosophie de Rotpunkt Küchen. Mais saviez-

vous que nos meubles ont encore plus à offrir ? 

Redécouvrez votre maison ou votre appartement 

et créez avec nous meubles des solutions indivi-

duelles pour votre dressing ou votre buanderie.

ES –  La cocina como espacio central de vida; eso es 

lo que caracteriza a las cocinas Rotpunkt. Pero 

¿sabía usted que nuestros muebles son capaces 

de mucho más? Redescubra ahora su casa o 

apartamento y cree con nuestros muebles solu-

ciones individuales para su vestidor o cuarto de 

servicio.

Zerox SY VER Old Split Oak    Zerox SY HOR Old Split Oak    Iron KQ Black Steel

warm 
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DE –     Ihr Geschmack entscheidet: Mit 23 Korpus-

farben sind Ihnen und Ihrem persönlichen 

 Geschmack nahezu keine Grenzen gesetzt. Wir 

sind  Varianten-Weltmeister und Kombinations- 

Liebhaber. Für ein individuelles Design Ihrer 

Küche. 

EN –     Let your tastes decide: With 23 cabinet colours, 

you have almost unlimited freedom to express 

your creativity and personal taste. We are cham-

pions of variety, and we love unique combina-

tions. For a fully custom kitchen design.

FR –  À vous de choisir : Avec 23 coloris pour le corps 

des meubles, vous pourrez laissez libre cours 

à vos envies. Nous sommes les champions du 

monde des variantes et amoureux des combi-

naisons. Pour une conception personnalisée de 

votre cuisine.

ES –   Usted decide: con 23 colores de mueble su 

imaginación y su gusto no tienen prácticamente 

límites. Somos campeones mundiales en cuanto 

a variantes y nos encantan las combinaciones. 

Para un diseño personalizado de su cocina.

get 
   creative 
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naturally 

DE –  Tief im Inneren sind wir Naturliebhaber. Echt-

holz gehört deshalb zu unseren absoluten 

Lieblingsmaterialien in der Küche – egal, ob 

es um Fronten oder Innenschubkästen geht. 

Mit einer Holzausstattung ver wandeln Sie 

Ihre Küche im Handumdrehen in eine echte 

Wohlfühlzone mit gutem Klima und viel 

Natürlichkeit.

EN –  We are nature lovers at heart. Real wood is 

one of our absolute favourite materials in 

the kitchen – from cabinet fronts to drawer 

 inserts. With wooden cabinets, you can 

quickly turn your kitchen into a warm and 

welcoming space, creating a positive indoor 

environment that's close to nature.

FR –  Nous sommes profondément amoureux de 

la nature. Le bois naturel fait donc partie 

de nos matériaux préférés dans la cuisine, 

que ce soit pour les façades ou pour les 

tiroirs intérieurs. Avec un équipement en 

bois, vous transformez instantanément votre 

cuisine en un véritable espace de bien-être 

avec une atmosphère agréable et un style 

très naturel.

ES –  En el fondo somos amantes de la naturaleza. 

Por ello, la madera auténtica es uno de 

 nuestros materiales favoritos en la cocina, ya 

sea para los frentes o los cajones interiores. 

En un abrir y cerrar de ojos, los accesorios 

en madera le permiten transformar su cocina 

en una auténtica zona de bienestar, con un 

buen clima y mucha naturalidad.
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     shine 
bright 

DE –  Warm strahlend, Lichtspots oder in-

direktes Licht? Mit unserem breiten 

Sortiment an individuellen Licht-

lösungen bringen wir in Ihrer Küche 

Licht ins Dunkel. Wählen Sie das 

richtige Beleuchtungspaket für Ihre 

Bedürfnisse – und das standardmäßig 

Smart Home-fähig.

EN –  Warm and radiant, targeted light, or 

indirect illumination? With our broad 

range of custom lighting solutions, 

we bring light into the darkness in 

your kitchen. Choose the right lighting 

package for your needs – with smart 

features standard. Make your kitchen 

feel like home.

FR –  Un éclat chaleureux, des spots lumi-

neux ou un éclairage indirect ? Avec 

notre vaste gamme de solutions 

 d'éclairage personnalisées, nous 

 appor tons de la lumière dans l’obscu-

rité de votre cuisine. Choisissez le bon 

ensemble d'éclairage selon vos beso-

ins, compatible Smart Home par défaut.

ES –  ¿Iluminación cálida, focos de luz o luz 

indirecta? Con nuestra amplia gama de 

soluciones individuales de iluminación, 

aportamos luz a la oscuridad de su 

cocina. Elija el paquete de iluminación 

que mejor se adapte a sus necesidades; 

además es compatible de serie con 

Smart Home.

1514



crystal   
     clear 

DE –  Behalten Sie den Durchblick – mit einer von 

vielen Glasschrank-Lösungen. Sowohl beim 

Rahmen als auch beim Glas können Sie 

 zwischen verschiedenen Optionen wählen. 

Eine glasklare Angelegenheit, oder?

EN –  Keep things clear with one of our many 

glass cabinet solutions. Choose from many 

different options of glass and frames. The 

decision seems crystal clear, doesn’t it?

FR –  Nous offrons de nombreuses solutions de 

vitrines. Vous pouvez choisir entre différentes 

options tant pour le cadre que pour le verre. 

Une affaire limpide, n'est-ce pas ?

ES –  Todo a la vista – con una de las muchas 

 soluciones de vitrinas. Puede elegir entre 

diferentes opciones, tanto para los marcos 

como para el cristal. ¡Transparencia absoluta!

16 17



cosy
    times 

DE –  Nicht nur in der Küche, sondern im ganzen 

Haus können Sie auf uns und unsere inno-

vativen Ideen setzen. Ein Sideboard im Flur? 

Ein Regal im Wohnzimmer? Sprechen Sie uns 

einfach an – und wir finden eine Lösung. Für 

jeden Raum, für jeden Geschmack.

EN –  You can trust in us and our innovative ideas – 

not just in the kitchen, but throughout the 

rest of your home as well. A sideboard in the 

hallway? A shelf in the living room? Just get 

in touch with us – and we will find a solution. 

For every room, and every taste.

FR –  Vous pouvez compter sur nous et nos idées 

 innovantes non seulement dans la cuisine, 

mais aussi dans toute la maison. Un buffet 

bas dans le couloir ? Une étagère dans le 

salon ? Contactez-nous simplement et nous 

trouverons une solution adaptée. Pour chaque 

pièce, pour tous les goûts.

ES –  Puede confiar en nosotros y en nuestras inno-

vadoras ideas, no sólo para la cocina, sino 

para toda la casa. ¿Un aparador en el pasillo? 

¿Una estantería en el salón? Hable con noso-

tros; a buen seguro encontraremos la solución 

que busca. Para cualquier habitación, para 

todos los gustos.
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   our
      Rotpunkt
benefits 

DE –  Schon jetzt kennen Sie  viele gute Gründe, die für 

eine Rotpunkt-Küche sprechen. Doch damit nicht 

 genug! Entdecken Sie im Folgenden, was Küchen 

von  Rotpunkt darüber hinaus einzigartig macht. 

Ihr Fachhändler berät Sie gern.

EN –  You already know many good reasons for a 

 Rotpunkt kitchen. But that is not enough!  

Discover what makes kitchens from  Rotpunkt 

 unique. Your dealer will be happy to  advise you.

FR –  A présent vous connaissez de bonnes raisons 

pour choisir une cuisine Rotpunkt. Mais vous 

n’avez encore rien vu !  Découvrez ci-dessous  

ce qui rend les cuisines  Rotpunkt uniques.  

Votre revendeur peut vous  conseiller.

ES –  Ya conoce muchas y buenas razones para elegir 

una cocina Rotpunkt. ¡Pero eso no es todo! 

 Descubra a continuación lo que hace que las 

cocinas Rotpunkt sean exclusivas. Su distribuidor 

especializado estará encantado de asesorarle.

DE –  Vielfalt pur – unsere 7 griff- 

 losen Varianten bieten Ihnen  

ein  Maximum an Flexibilität  

und Gestaltungsspielraum.

EN –  Pure diversity – our 7 handleless 

options offer you maximum flexi-

bility and design flexibility.

FR –  La diversité pure – nos 7 variantes 

sans poignée vous proposent 

un maximum de flexibilité et de 

marge de manœuvre.

ES –  Pura variedad: nuestras 7 ver-

siones sin tiradores le ofrecen 

la máxima flexibilidad y margen 

para el diseño.

DE –  Eine Küche von Rotpunkt ist 

 Ihnen nicht genug? Dann nutzen 

Sie unsere vielfältigen Möglich-

keiten doch für weitere Wohn-

bereiche – wie das Bad oder 

Wohnzimmer.

EN –  A kitchen from Rotpunkt is 

not enough for you? Then take 

 advantage of our wide range 

of possibilities for other living 

areas – such as the bathroom 

or living room.

FR –  Une cuisine de Rotpunkt ne 

vous suffit pas ? Utilisez donc 

nos nombreuses possibilités 

pour d’autres pièces chez vous – 

comme la salle de bains ou le 

salon.

ES –  ¿No le basta con una cocina de 

Rotpunkt? Descubra nuestra 

amplia gama de opciones para 

otras zonas de la casa, como el 

baño o el salón.

DE –  Äußerlichkeiten? Oder doch  besser 

innere Werte? Bei uns lässt sich 

beides perfekt mitein ander ver-

bin den – dank 23 Korpus farben für 

innen und außen.

EN –  Appearances? Or inner values? 

We combine both perfectly – 

thanks to 23 cabinet colours 

which are colour-coordinated 

inside and outside.

FR –   Les apparences ? Ou préférez- 

vous la beauté intérieure ? Les 

deux se combinent parfaitement 

chez nous – grâce à nos caissons 

de couleur identique à l'extérieur 

comme à l'intérieur et disponibles 

en 23 coloris. 

ES –  ¿Apariencias? ¿O tal vez mejor 

valores internos? Nosotros le 

ofrecemos ambas cosas, gracias 

a los 23 colores de mueble para 

el interior y el exterior.

DE –  Wir fertigen unsere Küchen möbel 

klimafreundlich –  heute und in 

Zukunft.

EN –   We manufacture our kitchens 

climate friendly – today and in  

the future.

FR –       Nous fabriquons nos meubles 

de cuisine de façon écologique– 

aujourd’hui et demain.

ES –  Fabricamos nuestros muebles de 

cocina de forma respetuosa con 

el medio ambiente; hoy y en el 

futuro.

DE –  Sie lieben Holz? Dann sind Sie 

bei uns richtig. Wir  bieten eine 

große Auswahl an Echtholz-

fronten – ganz natürlich.

EN –  You love wood? Then you’ve 

come to the right place. We 

offer a wide range of real wood 

fronts – quite natural.

FR –  Vous aimez le bois ? Vous êtes 

chez nous à la bonne adresse. 

Nous proposons une large 

 sélection de façades en bois 

véritable – entièrement naturel.

ES –  ¿Ama la madera? Entonces ha 

llegado al lugar adecuado. Le 

ofrecemos una amplia gama de 

frentes de madera auténtica – 

completamente naturales.

DE –  Wir nutzen qualitativ hoch-

wertige Materialien und 

produzieren unsere Küchen 

in Deutschland – damit Sie  

lange Freude daran haben.

EN –   We use high-quality materials 

and produce our  kitchens in 

 Germany – so you can enjoy 

them for a long time.

 

FR –      Nous utilisons des matériaux 

de haute qualité et produisons 

nos cuisines en Allemagne, afin 

que vous puissiez en profiter 

longtemps.

ES –  Utilizamos materiales de alta 

calidad y fabricamos nuestras 

cocinas en Alemania, para que 

pueda disfrutar de ellas durante 

mucho tiempo.

DE –  Durch individuell eingesetzte 

LEDs können Sie Ihre Küche 

nicht nur ins richtige Licht 

rücken, sondern auch für eine 

besondere Atmosphäre sorgen.

EN –  With individually placed LEDs 

you can light your kitchen 

 beautifully, but also create a 

special atmosphere.

FR –  Grâce à des lumières LED 

installées individuellement, vous 

pouvez non seulement apporter 

la  bonne lumière à votre cuisine, 

mais aussi créer une  atmosphère 

particulière.

ES –  El uso personalizado de luz 

LED le permite iluminar per-

fectamente su cocina y crear  

una atmósfera especial.

DE –  Wir legen Wert auf ein stimmiges 

Gesamtbild. Und bieten u. a. Aus-

züge in edlem Zirkon mit farblich 

abgestimmten Soft Close-Schar-

nieren.

EN –   We value a coherent overall 

picture. And offer, among other 

things, pan-drawers in a noble 

Zirkon with colour-coordinated 

soft close hinges.

FR –      Nous attachons de l’importance 

à une vue d’ensemble cohérente. 

Nous proposons notamment des 

systèmes coulissants en Zirkon 

noble avec des  charnières Soft 

Close aux couleurs harmonisées.

ES –  Damos mucha importancia a una 

apariencia general armónica. Y 

le ofrecemos, entre otras cosas, 

módulos extraíbles en elegante 

circonio con bisagras de cierre 

suave a juego.

DE –  Damit Ihre Küche perfekt zu 

 Ihnen passt, bieten wir ver-

schiedene Korpustiefen und 

-höhen. Für ein Plus an Stau-

raum und Ergonomie.

EN –  To ensure that your kitchen 

fits perfectly with you, we offer 

 different cabinet depths and 

heights. For a plus in storage 

space and ergonomics.

FR –  Afin que votre cuisine vous 

convienne parfaitement, nous 

vous proposons différentes 

 profondeurs et hauteurs de 

caissons pour plus d‘espace de 

rangement et d‘ergonomie.

ES –  Para que su cocina se adapte 

perfectamente a usted, le 

 ofrecemos diferentes pro-

fundidades y alturas de mueble. 

Para un mayor espacio de 

 almacenamiento y ergonomía.
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